
Die Albula- und Berninalinie der Rhätischen Bahn (RhB) zählt mit der angrenzenden 
Landschaft zum UNESCO Welterbe. Entdecken auch Sie die Sehenswürdigkeiten der höchst-
gelegenen Alpentransversale Europas.
	
Together with the surrounding landscape, the Albula and the Bernina line of the  
Rhaetian Railway (RhB) have been declared a UNESCO World Heritage site. Come and  
explore the breathtaking sights along the highest-lying alpine traversal route in Europe. 

La linea ferroviaria della Ferrovia Retica (RhB) sull’Albula e Bernina ed il paesaggio  
circostante sono un patrimonio mondiale UNESCO: scopra anche Lei tutte le meraviglie 
della trasversale alpina più alta d’Europa. 

Albula-Bernina Special
Sommer / Summer / Estate 2010

Mit der Rhätischen Bahn das UNESCO Welterbe entdecken.
Explore the UNESCO World Heritage site on board the Rhaetian Railway.
Con la Ferrovia Retica, alla scoperta del patrimonio mondiale UNESCO.



Engadin St.Moritz
CH-7500 St.Moritz
T +41 81 830 00 01
F +41 81 830 08 18
allegra@estm.ch
www.engadin.stmoritz.ch/unesco

Angebotsinhalt:
•	 Hotelübernachtungen im  

Doppelzimmer mit Frühstück
•	 An- und Rückreise mit dem  

öffentlichen Verkehr ab jedem  
Ort in der Schweiz

•	 Zwei Tage freie Fahrt mit dem RhB 
UNESCO Welterbe Pass

•	 Reiseführer «UNESCO Welterbe»
• Bergbahnen und/oder öffentlicher 

Verkehr vor Ort zum Teil inklusive

The package includes:
• Hotel accommodation in a double room 

with breakfast
• Return trip by public transport from any 

location in Switzerland
• Two days free travel with the RhB UNESCO 

World Heritage Pass
• «UNESCO World Heritage» guidebook
• In some cases, free travel on the 

mountain rail, cableways and/or the 
local public transport

L’offerta comprende:
• Pernottamento in albergo in camera 

doppia, colazione compresa
• Trasferimento con i trasporti pubblici da 

e per ogni località della Svizzera
• Due giorni di libero utilizzo dei treni, 

con il pass RhB patrimonio mondiale 
dell’UNESCO 

• Guida cartacea «Patrimonio dell’UNESCO»
• Impianti di risalita e/o trasporti pubblici 

locali, in parte compresi

Buchung und Information: / Booking & information: / Prenotazioni e informazioni:
www.engadin.stmoritz.ch/unesco
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Preise pro Person: / Prices per person: / Prezzi per persona: 
Preise für 2. Kl. 1/1 und 1. Kl. 1/2 / Prices for 2nd class full-fare & 1st class half-fare / Prezzi per il viaggio in 2a classe 1/1 e in 1a classe 1/2

Low Season: Sa,sat,sa 1.5.10 – Fr,fri,ve 9.7.10 / Sa,sat,sa 21.8.10 – So,sun,do 31.10.10
Nächte, nights, notti 2 3 4 5 6 7

CHF EUR CHF EUR CHF EUR CHF EUR CHF EUR CHF EUR
Low Budget 255 159 315 197 375 234 435 272 495 309 555 347
Basic 285 178 360 225 435 272 510 319 585 366 660 413
Standard 315 197 405 253 495 309 585 366 675 422 765 478
Top 355 222 465 291 575 359 685 428 795 497 905 566
Superior 415 259 555 347 695 434 835 522 975 609 1115 697
First 475 297 645 403 815 509 985 616 1155 722 1325 828
Deluxe 535 334 735 459 935 584 1135 709 1335 834 1535 959
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High Season: Sa,sat,sa 10.7.10 – Fr,fri,ve 20.8.10
Nächte, nights, notti 2 3 4 5 6 7

CHF EUR CHF EUR CHF EUR CHF EUR CHF EUR CHF EUR
Low Budget 275 172 345 216 415 259 485 303 555 347 625 391
Basic 305 191 390 244 475 297 560 350 645 403 730 456
Standard 345 216 450 281 555 347 660 413 765 478 870 544
Top 395 247 525 328 655 409 785 491 915 572 1045 653
Superior 455 284 615 384 775 484 935 584 1095 684 1255 784
First 535 334 735 459 935 584 1135 709 1335 834 1535 959
Deluxe 615 384 855 534 1095 684 1335 834 1575 984 1815 1134

2. Kl. mit Halbtax: Reduktion CHF 50.—
1. Kl. ohne Halbtax: Zuschlag CHF 75.–

RhB UNESCO Welterbe Pass:
2 Tage freie Fahrt in allen Zügen  
zwischen Thusis und Tirano (ohne Bernina 
und Glacier Express). Ab der ersten Ent- 
wertung einlösbar innert 7 Tagen. 

Kinder: Übernachtung: Im Zimmer der Eltern 
bis 5 Jahre gratis, 6–15 Jahre 50%
Bahn: Bis 5 Jahre gratis, 6–15 Jahre zum 
Halbtaxpreis, gratis mit Junior- oder 
Enkelkarte

Richtpreise pro Person inkl. MwSt und 
Taxen. Euro-Berechnungsgrundlage:
1 Euro = CHF 1.60. Für Zahlungen in
Euro gilt der Tageskurs.

2nd class with Swiss Half-Fare Card: 
CHF 50.- reduction 
1st class without Swiss Half-Fare Card: 
CHF 75.- supplement

RhB UNESCO World Heritage Pass:
2 days free travel on all trains between 
Thusis and Tirano (except the Bernina and 
Glacier Express). Valid for a period of 7 days 
from the time the ticket is first punched. 

Children: Accommodation: in parents’ room, 
up to 5 years old free; 6–15 years old 50%. 
Train ticket: up to 5 years old free; 6–15 years 
old half-price fare or free with the Junior or 
Grandchild Card

Recommended prices per person including
VAT and taxes. Euro exchange rate
basis: 1 Euro = CHF 1.60. The daily
exchange rate is applicable to payments 
made in Euro.

2a classe, con abbonamento a metà prezzo: 
riduzione di CHF 50.—
1a classe, senza abbonamento a metà 
prezzo: maggiorazione di CHF 75.–

Pass RhB patrimonio dell’UNESCO:
2 giorni di libera circolazione sulla linea 
Thusis - Tirano (esclusi Bernina e Glacier 
Express). Dopo la prima convalida, valido nei 
7 giorni successivi.

Bambini: Pernottamento in camera coi ge-
nitori: gratuito sino a 5 anni, 50% da 6–15 
anni. Treno: gratuito sino a 5 anni, metà 
prezzo da 6–15 anni, gratis con tessera 
Junior o Nipote

Prezzi indicativi per persona IVA e
tasse incluse. Base di calcolo:
1 Euro = CHF 1.60. Per pagamenti in
Euro sarà applicato il cambio del
giorno.


